uni versal vs culture rel ated?

clear? or are there also universal rules?

hard to say not knowing all rhetorics/cultures wi thout the "shape" of the own
culture in the back of ones head

what does it say about the judgenent of an acadenic text by others?

what are the relevant Ausw rkungen for social life (globalisation aspect)

Ways of using rhetoric in academ a- cultural influence as a potential source of
unj ust judgnent ?

Faci ng the chal l enges of gl obalisation, not only in econonical areas but al so
in education and academ a, one has to ask thensel ves where their own rhetoric
and academic style come from Are there general rules about what nakes a good
essay or academic article? Wien one takes a |l ook at the different scientific and
acadenmic journals, one sees a variety of different styles and different ways of
structuring the presentation of research results. Were do these differences
come fromand are they to be judged against an all valid "general" rule and
structure systenf

This essay ains to shed sonme light on the different styles of rhetoric and what
they may or may not have to do with the culture the witer comes from After
giving a brief introduction on the topic of cultural identity, the main part of
the essay will show the differences between english and arabic/persian
rhetorical style markers. Towards the end there will be sone further questions
that might cone up in the context, which cannot be answered in this essay but
m ght give sone ideas for further research.

Culture and cultural identity are no strict constructions that can be easily
di stingui shed fromone another or seperated fromthe influences from society,
soci al class, education and finally globalisation. But one m ght agree that te

re are certain aspects, that are nore conmon in one cultural environnent then
in another. May it be by the influence of history, political devel opnment or
geogr aphi cal paraneters. Now, having said that, one m ght (and should as an
acadeni ¢ who mainly works through and with | anguage and rhetoric) wonder which
i npact the nother tongue can have on the rhetoric on uses. Exanples from various
ant hr opol ogi sts have shown that there are big differences in the way for exanple
native speakers of english strucutre their academic witing fromthe style of an
arabic native speaker. While the structure in the english text m ght be nore
linear the arabic text puts nor enphasis on the coordination of the itens
mentioned. One mght be tenpted to say the english text is structured "clearer"
but again this can give a hint on the reader's own cultural background

Now what comes to ones nmind as a linguist is that: Is it really due to the
cultural environnment as a whole? Is it due to the nother tongue of the speaker
because every | angugae has a variety of concepts and categories that cannot be
translated i nto another | anguage one to one.

The culture where one does cone fromdefinitely plays a role in their
perception of the world around them |ast not |east because of the | anguage one
grows up with. Can one really utter sonething where there is no concept for in
their own | anguage? Back to the issue of academic witing. Sure there are
cultrual differences in the witing style, as the text by Oshima and Houge
i ndi cates, but the inportant question is not IF there is a difference but HOWVi t
i s judged.

Looki ng at the academic world of today and tonorrow we nust nake an effort to
not only understand one anothers argunents, but carefully observe our own
prejudice in our judgenent of acadenmic texts. Qur own cultural background does
play a role, not only in our academic witing but also in our judgenent of
ot her's acadeni c work.



Com ng back to the quotation that precided this essay; one can agree with
Dufrenne's opinion- Aristotle would not have been the sanme in thinking and
behavi ng, put in the Mexican environment. Wuld "our"” culture be different now?
Sure it would, but poorer? O richer? W have to aknow egde the different
cultural achievenents nore and different styles od rheotic are one of them The
research on cultural identity and howit is chaning (and with it the acadenic
world) is arich field and nuch nore has to be done there. However, acadenic and
scientif work is MJCH nore than finding the "right" words and style to present
your research and results to the world- it is about questioning the world and
how it works, trying to step back fromall presunptions we carry with us (nmay
they be influenced by culture, education or society). This codex also carries
the responsibility to not judge fellow scientists and acadenics by their,
culturally determ ned way of presenting their results, but only truely on basis
of the acadenic and scientific value of their work.



